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Régi hang. Uj tanács.
— Figyelmeztető. —

A nemzetiségi kérdés, mely már oly 
sok álmatlan éjszakát szerzett államfér- 
fiainknak, mint a Banco szelleme fel-fel- 
támad és hol itt, hol amott, kisért rémes 
és fenyegető alakjában.

De talán sohasem tűnt az fel oly 
aggasztónak, — még a forradalom kor­
szakát sem véve ki, mint épen most, mi­
dőn az északi medve titkon és nyilván 
mindent elkövet, hogy a butaságot épen 
hazánkban is aljas vzéljai kivitelére fel­
használja.

A mi azonban leginkább fáj a ha­
záján szeretettel csüggő magyar ember­
nek. az a léha közönyösség, melylyel 
épen a magyar kormány viseltetik min 
den ilynemű agitátió iránt.

El-elpufogtut ugyan a miniszterelnök 
nr egy-egy bombasztikus diktiót az or- 
szággytilésen, ígéri, hogy majd igy, majd 
úgy lesz, de bizony ő rajta is betelik a 
közmondás ez ügyben tevékenységét te­
kintve : a mely lyuk sokat kárál, keve­
set tojik.

Pedig már oda jutottunk, hogy oláh, 
tót, rácz, horvát mindenféle szedett-ve- 
dett jövevény nemzetiség magáénak tartja 
ezt a földet, hol őket századokig nem- 
vsak megtűrtük, hanem velünk egyenlő 
jogokban részesítettük, oda jutottunk, 
hogy többé már nekünk nem marad hely 
az ősi örökségben s nem sokára kivér 
a tót bennünket, vagy legalább akarna, 
ha tudna, nemcsak házunkból, hanem ha­
zánkból is.

De ez a mi bölcs kormányunk előtt 
másod, harmadrendű dolog, reá nézve 
sokkal fontosabb üldözni a szabadelvü- 
ség köpenyege alatt a valódi szabadel­
vűeket, lázadókként bánni cl azokkal, 
kik őket a valódi lázadókra, honárulók- 
ra teszik figyelmessé.

Es ez, úgy látszik, minden közös- 
iigyes kormánynak eredendő bűne, hogy 
rémképeket lát ott, a hol nincs semmi 
baj, a valódi veszélyt pedig nem akarja 
észre venni. A nemzetiségi túlzásokat 
mellőzi, saját nemzetünk élénk életnyi­
latkozataiban pedig forradalmi tüneteket 
keres.

Bizony nem ártana, ha a kormány 
megkerestetné valamelyik könyvtárban 
báró Wesselényi Miklósnak még 1843- 
lian kibocsátott emlékiratát: „Szózat a 
magyar és szláv nemzetiség ügyében“, 
s elolvasná az abban foglalt s mai na­
pig is nagyon figyelemreméltó dolgokat.

Wesselényi abban kérte a kormányt, 
hogy „felhagyván a forradalmi s ktilön- 
szakadási törekvések rémképeivel vádolt 
hazafiak üldözésével, fordítsa egész, figyel­
mét az északi hatalomhoz s annak né­
peihez szító, már rég titokban táplált s 
naponként inkább fejlődő ellenséges nem­
zetiségek veszélyt szülendő törekvéseire.“

Ha ezeket még most is, 35 év múl­
va elmondatásuk után, komoly figyelmére 
méltatná, s tetteit a szerint irányozná a 
kormány, még megérhetné a megfáklyás- 
zenézést, melyet subventionált lapjai szá­
mára már kilátásba helyeztek. ("? Szerk.)

De azt liiszszük, hogy ebben a si­
kamlós ónos időben, a ki egyszer a lej­
tőn siklani kezdett, nem állhat meg, mig 
orrára nem bukik.

Vándor.

— A képviselöház tegnap a büntetőja­
vaslat függőben maradt szakaszait tárgyalta. 
Az igazságügyi bizottság javaslatai majdnem 
változatlanul elfogadtattak s igy a büntető- 
törvény könyvi javaslat legközelebb már át 
fog vitetni a főrendekhez.

— Újabb kudarcz. Hogy Tisza nem hi­
ába ment Bécsbe, hanem ujabb vereséggel 
jön haza, s ujabb engedményt tesz Ausztriá­
nak hazánk rovására, az kitetszik a bécsi 
„Mont. Revue“ következő szavaiból : „A ma­
gyar misiszterek holnap érkeznek ide, létre­
hozni az utolsó megállapodásokat a kiegye- 

! zési ^ törvényekre nézve. A bankszabályzatot 
I illetőleg csak a czimkérdésben forog fenn el­
térés ; a magyar kormány ahhoz ragaszkodik, 
hogy a bank „osztrák-magyar banktársulat“- 
nak nevezze el magát. De úgy liiszszük az 
osztrák kormány aligha érzi magát indiitatva, 
a birodalmi tanácsnak ilyen javaslatot tenni. 

jA 80 milliós adóssá» kérdése alkalmasint 
a restitutio kérdésében létrejövendő compro- 

: missumban alapul fog szolgálni. A pénzügyi 
I vámokat illetőleg bizonyosnak látszik, hogy a 
magyar kormány elfogadja a kőolajvám le- 
szállítását bárom frtra, ha Becsben a kávévá­
mot felemelik busz frtra. A legközelebbi na­
pokban folytatandó alkudozásokkal minden- 

j esetre befejezésre keli juttatni a kiegyezési 
kérdéseket.

— Az alapok s alapítványok kezelésének 
I megvizsgálására kiküldött bizottság, nagyban 
és egészben helyesnek találván az eddigi ke­
zelést — bár részletesen kiterjed az úgy az 
ingatlanok, mint az ingók, előlegek, kölcsö­
nök, konverziók stb. megvizsgálására s e 
részben konstatál egyes téves intézkedéseket 
is — azon javaslatot teszi, hogy jövőre egy. a 
képviselői és kormányköröktől távol álló ele­
mekből alakítandó bizottság gyakorolja az ál­
landó ellenőrködést az alapítványok körül 
addig is, mig ezek jogi természete eldöntet­
vén, bekövetkezhetik a törvényes intézdedés a 
kezelés meghatározása czéljából.

A Mileticsper.
— V égtárgyal á 8. —

Vl-ik nap. Dr. Polyt Mihály védő ügy­
véd : sokáig habozott a védelem elvállalása 
iránt, mert azt hitte, hogv akadni fog a fő­
város kitűnő ügyvédei között, ki az érdekes 
perber a védő szerepét elvállalja. De a vizs­
gálat folyama arról győzte meg. hogy a védő 
szerepe e perben csak oly embert illet, ki a 
délmagyarországi viszonyokat ismeri.

Polit is csatlakozik a királyi ügyész 
azon állításához, hogy e per polittkai és 
irányper és ezen irányzatosságot a saját szem­
pontjából igyekszik bebizonyitni. — Minden 
előtt Rankovics egyéniségét, mint megbé­
lyegzett emberét és ennek alapján vallomását 

I támadja meg. Azután áttér az alanyi tényálla- 
dék taglalására és azt állitja, hogy Miletics 
sohasem conspiral, mert ó nyílt jellemű ember. 
Egész élete és politikai pályája a nyilvános­
ságé volt. 1861-ben pártot alakított a magyar 
államiság mellett, s ez időben irt czikkeit a 
magyarok ma is megéljeneznék. A tárgyi 
tény álladókra nézve Paniert idézi, kinek vé­
leménye szerint a gyanuokok nem képeznek 
bizonyítékot, ha a tárgyi tényálladék meg nem 
állapítható.

Mintán védbeszédében az összes vádpon­
tokat taglalta volna, Összefoglalván az elmon­
dottakat, kéri vedenezét alanyi és tárgyi tény­
álladék hiányában felmentetni a felségsértés 
vádja alól.

A tárgyalás folytatása délután 4 órára 
tűzetett ki.

*

Délután az ügyész felelt Polyt védbe- 
szédére. mire Polyt erősen támadta meg a 
közvádlót. Miletics a végszóval élve, igen ki­
mentette a törvényszék figyelmét, Ezzel a vád 
és védelme belévén fejezve, elnök kijelenté, 
hogy f. h ó 18-á n regei 9 órakor fogja 
az i i ó 1 e t e t kihirdetni.

Üdvözlet MileticsnekOdessá- 
b ó I. Jan. 13-iki kelettel a következő távirat 
érkezett Miletics nevére a Fortunába : A bilin­
csek kettészakadnak, a rabszolgaság el fog 
veszni, ellenségeinket elviszi az ördög, Dusán 
utódai karddal kezükben nemsokára meghoz­
zák a szabadságot, téged^ szerb martyr tisztel 
Sztojkovics Lázár“ és még 9 aláírás.

— VegyeSBk. Ujpártalakul Hor­
vátországban, az lemond a közjogi ellen- 
zékeskedésről. A „Ház a“ által a Kohn 
Gyula ellen indított perben vádlott felmen­
tetett. Száz bét éves franczia diplomata 
balt meg közelebb; neve Mirvsuk Lajos 1775- 
ben született. A szurony hatalom Ár­
vában ütötte fel először fejét, ott már a kor­
mánypárt csak szuronyok melltt tudta keresz­
tülvinni jelöltét. Ausztriából főváro­
sunkba magyar levelet irt az ottani polgár- 
mester.

Az ezred zászlója.
Hum c rísz tik u.3 elbeszélés e. katona életből.

(Folytatás.)

— Nos nem szól egy szót sem; nem 
tudja ? Szép ; node tudom én. Menihetlenül 
sán ez rabságra fog ítéltetni, legalább ^v»gy 20 
évre. Legegyszerűbb volna ugyan főbe lőni, 
hogy a szentségtörő kezek ezredünk gyaláza­
tára s a világ botrányára többé ne láttas­
sanak.

Csak ezután következett az ítélet. 
Borzasztó perczek voltak ezek. — Bálintnak 
fejében csakúgy lüktet a vér : szemei előtt 
mint egy homályos chaosban keringett min­
den. Úgy érezte, mintha üszkön állana, vagy 
mintha egy megmérhetlen lávatengerbe sü- 
lyedne alá, melyből mégis lassan-lassan újra 
felszínre emelkedik s a forró habok tetején 
első, mit fölnyilt szemei megpillantanak, az 
Íróasztala előtt álló sastekintetü ezredes. — 
Mind abból tehát, amit az ezredes neki ítélet 
képen mondott vala, csak annyit tudott meg­
jegyezni, hogy a dolgot tartsa szigorú titok­
ban, mig az ügy ő excelleatiájával megbe­

széltetik, a kinek határozatától függ aztán 
majd börtönnel vagy halállal fog-e lakolni. 
Ezzel vége volt a kínos látogatásnak. Bálint 
távozott a szobából. A folyosón találkozott 
Ágnessel. Némán, de egymás gondolatait 

; értve, szorítottak kezet.
így hozza Össze a balsors az embe­

reket.
*

Az ezredes elutazott a generális ő excel- 
lentiájához. Hogy ő magassága mit szólott 

I midőn megtudá, honnan került az a megér- 
demjelezett, megünnepelt s toasztokkal felkö- 
szöntött lyuk a zászlóra, nem tudjuk. De 
hogy legokosabbnak találta egyet mosolyogni 
az érdekes histórián s túl lelkiösmeretességből 
nem bolygatni tovább a már úgyis feledésbe 
menő dolgot, azt a következmény megmutatta, 
mert a zászló s annak tartója az őrmester, 
megtartották továbbra is nyert jutaloindi-

Bálint még egyszer az ezredes cancel- 
1 áriájába czitáltatott. Az árva bakának volt 

j megint mitől reszketni. Azt hitte — no most I már csakugyan vége lesz ; a borzasztó ítéletet 
föl fogják olvasni.

T0LLRAJZ0 K *)
I. György Aladár.

Ha zsebredugott kezekkel végig megy 
az utcán, a laicus járó-kelők legfeljebb csen­
des néptanítót gyanítanak benne, vagy bukott 
kőbányai disznó-kereskedőt.

Csak midőn a hatvani utcából kiérve, bal­
ra fordul az „ Athaeneuui“ felé, a hamiskásan 
folyton két oldalra pislogó szemeit felveti & 
„Pesti Napló“ szerkesztőségének ablakára, és 
bajusza alá mosolyog, ekkor lehet előbbeni 
nézetünket megváltoztatni; és már ekkor el­
mondhatjuk reá, hogy „alamuszi in ács- 
ka, nagyot ugrik, s egeret fog.“

* *
*

Hej ! az a mosoly ott a bajusz alatt na­
gyon sokat fejez ki.

„Ma neked, holnap nekem,“ gondolja 
ilyenkor a Hon György Aladárja.

Ezeknek a dissentereknek Kaaslvorral az 
élükön könnyű most már ellenzékeskedni. 
Hisz szolgáltattunk mi hét év alatt elég anya­
got a vezércikkekre, entrefileékre, és újdon­
ságokra, Eltekintve a legnagyobb csudabogár- 
ságtól, mit csak egy szerkesztőség valaha el­
követhetett.

Hiszen kért volna csak tőlem tanácsot 
Jókai és ne Hegedűstől ; gondolja magában, 
tudom a „Hon“ dolga még in a i s j ó I 
menne.

Felkértük volna a Naplóékat, hogy hur- 
colkodjanak át a mi redactiúnkba, mi meg át­
költözünk az ő szerkesztőségükbe.

A lapok maradhattak volna régi pártál­
lásuk mellett, csakhogy Hegedűs és Szuthmá- 
ry Gyuri helyett, Kaas Ivor, és Acsády Ná- 
czi írták volna ezután a „Hon“ véres cikkeit. 
Mi pedig az ő általuk cserben hagyott pliilis- 
terkedést folytattuk volna saját orgánumjuk- 
ban —

* *

Ep mint hajdan Horváth Boldizsár And- 
rássy ministeriumának, úgy György Aladár a 
„Hon“ szerkesztőségének legradikálisabb tag­
ja csupa különcségből.

Két nevezetes ember természete van ben­
ne egyesítve.

Kezdetben, illetőleg Tisza fordulásáig 
Budapesten cynicusnak, Diogenesnek tartotta 
minden ismerőse.

A f u s i o óta azonban ő is „Nagy­
ságos u r“-n a k tartja maga t, és kezd 
epicureusi életet élni. Jól jelképezi a magyar 
democrátiát.

Most már csak a külvilágra nézve Dio­
genes, otthon valóságos sybarita-életet él.

A cynismus is csak inkább régi már-már 
rajta, s feltűnési viszketeg.

Mert termetes alakja elárulja, hogy Lu- 
cullus igen gyakran szokott Lucullusnak ven­
dége lenni; s ha nem tudnók róla, hogy ar- 
cza az Alpeseken fagyott meg, azt volnánk 
kénytelenek hinni, hogy a lucullusi lakomákra 
Bachus ur is hivatalos. így azonban nem gya­
nítjuk.

Annyi azonban áll, hogy született pae-
*) Az ígért arozképcsarnokot íme, megkezdjük. 

Méltóbban e rovattal nem köszönhetnénk be, mint hogy 
főiskolánk egykori növendékét mutatjuk be. Szerk.

Midőn az előszobába lépett, hol egykor 
a két cseléd szeretetre méltóságban vetekedve 
egymással, vezették karjukon az iró terembe, 
hol most halálos ítéletét fogják felolvasni, le­
hetetlen volt a visszaemlékezések ódes keserű 
hatása alatt egy nagyot nem sóhajtani.

Az ezredes elélépett, a ki hozzá száraz, 
de nem mogorva hangon a következő szavakat 
intézte : — „O excellentiája fölötte megbot- 
ránkozott az ön könnyelmű tettének hallatán : 
ha az ügy a haditanács elé kerülne, életét 
vesztené, érti ?

S hogy ez, mint az igazság követelné, 
nem történik, tulajdonítsa ő exeéllentiája ki­
váló jó szivüségének, mely sajnálván az ön 
ifjú életét örökre megsemmisíteni, kegyelmet 
ád, érti ? de csak azon szigorú kikötés mel­
lett, ha arra magát kifogástalan katonás ma­
gaviselet, figyelem, pontosság és igyekezet ál­
tal érdemessé teszi; mert különben utólag 
szenvedi a kiérdemlett büntetéseket, érti ? — 
Mehet.“

(Vége köv.)

dagogus, és szakember. A nyilvános vizsgála­
tok nélküle soha sem történhetnek meg. És 
bámulatos, hogy genialitását a kormány nem 
igyekezett kiaknázni. Hogy a különben oly 
hálás kormány részéről elinamelukozodásáért 
semmi elismerésben nem részesült, annak nem 
ő az oka.

Mert, ha dr. Oláh Gyulát meg­
tehették tanfelügyelőnek csak 
azért, mert mint kormánypárti 
képviselő megbukott; bátranmeg- 
tehették volna Aladárt az orszá­
gos közegészségügyi tanács tag­
jává.

* *
*

Hogy reá nézve miért nem nyilt fel a 
bőség szaruja? ezt bajos volna meghatározni.

Némelyek azt állítják, hogy a Mether- 
nich szellemét örökölt magyar ministereluök 
nem jó szemmel néz reá.

A párisi commune uralma 1871-ben het- 
venhávom napig ti rtott.

György Aladár még abban az időben 
keményen verte a vasat. Felhasználta a rövid 
időt, és Összeköttetésbe lépett azokkal az iz­
gága emberekkel, kiknek Thiers ur oly szé-

• Pen koppintott körmükre a hetvennegyedik 
I napon.

Persze, hogy ő Jókai uramnak fejébe 
; nem láthatott, s nem tudhatta, hogy ez, mint 
I szerkesztő, úgy van politikai lapjával, mint az 
! egyszeri ember, kinek két lova volt, s az egyiket 
fiának akarván ajándékozni, választást enge- 

I dett ne,(i ily szavakkal:
„Látod fiam, két lovam van, a szürke 

meg a deres; választhatsz közülök, de a szür- 
, két nem adom.“

O még akkor nem is gondolta, hogy 
; csak „halbrechts‘-et szabad csinálni a kálvi­
nista koma vékony nyaka képviselőjének és 

1 cimboráinak.
* **

Miután azonban Jókai egyik regényében 
: igen szépen megírta, hogy csakis fiatal ko­
runkban vagyunk szabadelvűek, György Ala­
dár pedig érezvén magában, hogy öregszik, 
hátat fordítván a kedvencz socialistikus esz- 

i méknek, úszott ő is az árral.
Már egészen meg is feledkezett volna 

arról, hogy hajdan mily hitvallás prófétája volt, 
midőn az aranjuesi napokat egy kis intermez­
zo megzavarta.

Otthon ép kellemesen csibukozgatott. Fe­
jén horgolt sapka; lábait aranynyal átvert tö- 

I rök papucsok óvják a meghűlés ellen; s ter­
jedelmes potrohát hálóköntöse rejti el a kan­
di szemek elől, midőn minden kopogás nél­
kül beállít hozzá egy hajdani socialista pajtás, 
ki a commune szétugrasztása óta szanaszét 
kóborolván a világban, eszébe jutott, hogy 
Budapesten is van egy véres szája coufrater.

* **
A fusió által csepegtetett csigavér meg- 

; hült ereiben.
Első gondolata volt: „Ha ezt Tisza meg­

tudja, sohasem leszek tanfelügyelő;“ ugyan 
melyik öreg ördög juttatta ennek is eszébefi-

• atalkcfri botlásomul?!
E gondolatok azonban nem használtak 

semmit, itt tenni kellett. Eltagadni nem lehe- 
i tett, hogy ő nem Aladár, hanem Endre, mert 
ezt külföldön jobban ismerik, mint őt, (pedig 
ezt jó lett volna mondani, mert Endréről or- 

i szag világ tudja, hogy hét pecsétes Lónyaysta.)
Elkezdte magyarázni hazánk jelenlegi 

politikai viszonyait.
„Az idők megváltoztak.“ S mi is belát­

tuk, hogy Magyarország népe nem elég érett 
a in a eszmékre kedves Mosiő, mond Aladár 
egy kurta szivart választva ki a regalia mé­
diák közül vendége részére, csakhogy meg­
győzze, hogy vére véres verejtékéből az ily 
demokraták részére füstje finomabb.

(Vége köv.)

— BUDAPESTI HÍREK. A rendőrség há­
rom reményteljes fiút kisért be lopás miatt. 
FÖldváry Mihály pesti alispán helyére, ki egy­
szersmind orsz. képviselő is, gr. Vay Lászlót; 
emlegetik. RákOSSy Jenő az igazságügyminisz- i 
teriumhoz fogalmazó gyakornokká neveztetett! 
ki. Soldosné még eddig nem határozta el ma-j 
gát, hogv a nemzeti színházhoz szerződjék-e ? j 
Az egyéves önkéntesek bált szándékozniuk . 
tartani.

Színházi csarnok.
„Sárga csikó.“

Debreczen, jan. 15.
A „Falu rosza“ első előadása óta nem 

nem mentünk oly érdekkel színházba, mint ez 
estén, a midőn egy elhirelt népszinmüvet mint 
uj tüneményt akartunk élvezni. — Ez élveze - i 
tét nagyrészt meg is találtuk, bárha e mü ab-] 
solute becsűnek nem mondható, sőt egyes szem- j 
beötlő hibái rósz hatást is szülnek. — Mióta j 
Tóth Ede mgteremtette a „Falu roszá“-t, az-■ 
óta a népszínműírónak ép oly mintája van. j 
mint a drámaírónak Schakespeare, és ez idő 
óta a közönség igényei is nőttek, mert ma már 
a népszínműnek komolyabb hivatása is van, 
mint a vasárnapi közönség mulattatása. — Az 
irodalomban oly helyet foglal el, mint bármely 
más drámai műfaj. — Ma már nem elégszünk 
holmi szeméten szedett, vetett, rongy alakok­
kal, melyek bukfenczet hánynak a színpadon. 
S mikor a három felvonás végeztével vége van 
a sok összefüggéstelen, semmiből Összetákolt

tragikomikus események sorozatának, s hallot­
tunk egy pár csinos népdalt, nem mondjuk rá, 
hogy népszínmű, mint hajdan. — Mióta a 
nemzeti-szinház átadta a népszinmüvet a nép­
színháznak, a népszinmüirási szenvedély lazult, 
s ma már csak kevesen foglalkoznak vele, 
mert hiszen felesleges is volna, van a népszin- 

I háznak egy titkárja és egy rendezője, ellátja 
í az a színházat darabokkal mindig, olyannal a 
] milyen kell. Csepreghi elkezdve a szép 
; «V i z 0 z ö n“-től, egész le a „Lumpácius“-ig és 
„Ltazások“-ig ír darabokat a szerint, a mint 
a népszínház idénye és igénye kívánja.

I Pedig kár ezt tennie. — Csepreghi egyike 
I kitűnőbb tehetségeinknek, és ha műgonddal, 
zavartalanul és nem vásári munkát készít, tud 
Írni egy „Vizözön“-t, tud egy „Sárga csikó“-t 
és liiszszük, hogy ir több jeles müvet.

A „Sárga csikó“ ha nem is tünemény, de 
mindenesetre tüneményszerü. — Gazdag me­
sében és drámai helyzetekben. Inkább mond­
hatnánk kitűnő népdrámának, mint népszínmű­
nek. S talán ha Soldosné ajkaira dal nem kell, 
inkább illett volna a nemzeti-szinház deszkáira, 
mint népdráma. Kidolgozás tekintetében cgy- 
kissé mesterkéltnek látszik, s némely alakok 
bele vannak ékelve, erőltetve a darabba. — 
Eredeti uj typus alig vau benne, kivéve a 
sáuta koldust, ez azonban nincs tökélesitve. — 
A czigányt, zsidót, kántort, betyárt, a népszín­
művek e hagyomás kellékeit e darab sem nél­
külözi ; ez alakok már annyira megszokottak, 
hogy ezek nélkül népszinmüvet képzelni is 
nehéz. —

A darab meséje ez : Bakaj András (Y'ezéri) 
legény korában annyira megszeret egy sárka csi­
kót, hogy felteszi magában, miszerint minden 
áron öve lesz. Megalkuszik a csikóra400 ezüst 
forintban a hogy a vételárt kifizethesse, meg­
gyilkolja a sárréti tiszttartót, ki a szabadkai 

i vásárról tér haza lovak árával. A gyilkosság 
: gyanúja Csorba Márton csikós gazdára (Lo­
vászi) esik, ki a tiszttartóval rósz viszonyban 
él — s pár nappal a katastrópha előtt fényé-4 
gette. — Csorba nem tudja tanukkal igazolni; 
az alábbit, el lesz ítélve, s 15 évet ül ki Vár- 
ezon, Ep akkor szabadul ki a hűvösből, midőn 

! fia, Laczi (Szabó B.) menyegzőjét akarja meg­
ülni Bakaj András leányával, Erzsikével (Nyil- 

5 vai.) Laczi nem sejti, hogy atyja él, ki kosara­
zott vetélytársának atyja a puszta biró (Tiszai)

: azonban elmondja, hogy atyja lókötő volt, s 
egyúttal értésére esik, hogy haza jött. Eddig 
az első felvonás. A 2-díkban legszebb drámai 
jelenet, midőn Laczi felháborodva hazatér, s 
megtámadja atyját, hogy miért nem ment vi­
lágnak, ha már szégyent hozott családjára. — 
Az öreg görnyedezik a vád súlya alatt, de ál­
litja, hogy a tiszttartó dolgában teljesen ár­
tatlan. Laczi atyja keblére omlik. — Mikor 
azon bau az öreg hazafelé tartott, a Tisza 

j kouij^ja felfordult s ő a vizbepottyantakon se- 
■giteni akarván, egy szabadon legelésző csikó 
hátán megmenti Laczi menyasszonyát, Erzsi- 

! kér.— A csikót azonban néni hagyta a Tisza- 
: parton, hanem azon jött haza, s este szándé- 
kozott bitangjára hagyni. A csikó a sárréti 

i uraságé, s a pandúrok keresik. A pusztabiró 
I Lacziék házához jön s az istáidban meglelik 
j * csikót. Laczi megtudván, hogy atyja meg- 
i mentette kedvese életét, magát vallja lókötő- 
nuk, és mikor el akarják fogni, megugrik. — 
Elmegy a Bogár Imre bandájába.

A 3-ik felvonás első része a hólyagosi 
csárdában játszik. Az öreg Csorba ide jön fiát 
keresni, s a csárdástól megtudja, hogy két 

j koldus ismeri Pityke Bandit, a sárréti tiszttartó 
I valódi gyilkosát" mert convenciót húznak a 
I titoktartásért. Az egyik koldust, a vakot meg 
j is csipték. Ez ijedtében annyit bevall, hogy a 
gyilkos kapufélfáján egy faszent van kifarag­
va, ő ezt szokta megtapogatni. Elmegy tehát 
a vak koldussal e házat keresni. Laczi ez alatt 
Bogár Imre bandájával szinte a hólyagosba 
jön, de a bandát a pandúrok szétverik. Laczi 
nem lövi ki fegyverét. Erzsiké jő őt keresni 
és Laczi a csaplártól megtudja, apja hová ment.
0 tudja, hogy Bakaj András kapuján van a 
faszent. Meg akarja teliáí akadályozni, hogy 
menyasszonya atyját szégyen érje. Ep akkor 
ér Bak ajhoz, midőn az Öreg Csorba kiakarja 
a puszta bírónak mondani, ki volt a valódi 
gyilkos. Az öreg nem hajtja végre bosszuló 
szándékát, hogy „ma nekem, holnap neked“ 
ezután ülje le az igazi gyilkos. Eláll e szán­
dékától, s a fiatalok egymáséi lesznek.

A mint e röviden vázolt meséből is ki­
tűnik, a darab érdekfeszitő, és valóban drá­
mai mozzanatokkal van telve.

Nehány hibát kell azonban kiemelnünk. 
Nevezetesen, mielőtt egy-egy esemény, vagy 
helyzet bekövetkeznék, egész az unalmasságig 
terjedő előkészületek tétetnek rá. Egész bát­
ran elhagyható párbeszédek, vagy hosszúra 
nyújtott elbeszélésekkel van telve. Sőt egész 
jelenetek is kihagyhatok. — Az öreg Csorba 
ártatlan meséjét legalább hatszor is végig 
kell hallgatnunk, az Öregtől elkezdve egyik 
a másik szájába adja.

Hogy az öreg egy más csikájáit menti 
meg Erzsikét, ez csak a mese, és szövevény 
előre látható elnyujtására czéloz. Maga az 
alapesinét képező kiindulási pont majdnem 
nevetséges. Egy legény mert egy Sárga csi­
kóra kedve szottyan fogja magát és gyilkos­
ságot követ el és enged maga helyett egy 
ártatlant 15 évig súlyos börtönbe szenvedni, 
holott e 15 éven által magát becsületes­
nek hiszi és valja. — Ez ember nem bűnhő­
dik sőt utolsó pillanatban is becsületét félti 
mintha bizon el tudná hitetni a közön- 
séggel, hogy az van neki. — A szerző e hi-
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I ‘ sksWa Bak aj át szenvedett ki­
hat indoko ^ nem képezhetvén indokot, 
naivsL **°£oCSít meg a közönség szerzőnek, 
C5ak “fLnyugszik a fiatal pár jövőjében, s 
h0?J<r9»crlban, ezért feledi az elkövetett nagy 
ííit- Ha szerző lélektanilag, és követke­
zetesen akart volna eljárni úgy Bakajt bün- 
hödtefi, de neki népszínművet kellett Írni, a 
melynek vége mulhatlan: lagzi.

E hibákat eltekintve a darab maradandó 
helyet vívott ki magának, és még hosszú ideig 
lesz a közönség kedves darabja, melyet élve­
zettel és gyönyörködve néz meg. Üdvözöljük 
az uj terméker, s ha nem is hozsannával, de 
kész tapssal fogadjuk.

Az előadás ez első alkalommal még 
gyenge, de a szerepek mind jeles kézben le­
ven, még jó előadásra is számíthatunk. Bő­
vebben a játékról a második előadás után, 
mert ma még sokan a szerepnemtudással lát­
szottak küzdeni._____

— Magyar ember muszka fogságban. Dr.
Fénykorv Alajos hazánkfia, ki török szolgá­
latban volt. Plevna alatt elfogatott, kit And- 
rássv felszólalására az oroszok szabadon bo­
csátottak s szombaton hazajött. A „P. N.“-ban 
egy igen érdekes levelet közlött, melyből ne­
hány passust mi is átveszünk : Achmed Hifzi ^ 
pasft hadosztályához volt beosztva Plevna mel- j 
lett Dnbniakon. Nov. 24-én Dubniakot 4000 i 
orosz megtámadta. A helyőrség — 3800 em- ; 
bér — egv napi hősi védelem után. mivel lő-i 
szere elfogyott, megadta magát. Midőn kint, 
voltak, a fegyvertelenekre az oroszok ismét j 
lövözni kezdtek. Az oroszok a redontot fel­
gyújtották. Sebesültjeink, kik mind ott voltak i 
elhelyezve, odavesztek. Az összes török hely-1 

őrségből 2200 esett el. Az orosz fogságban két j 
nap kenyér és viz nélkül voltak. A hidegtől: 
megdermedt foglyokat hajtották a török ha- j 
lottak eltemetésére. Ezután Gurkóhoz kísér­
tettek, Itt midőn megtudták, hogy magyar, 
vad dühvei kiálták : Yenger, venger- sukinsin 
íbitje. (Üssétek le a magyar kutyát.) Maga 
iPin tudja, hogy menekült meg. Bogotban hi­
ába mutatta meg a genfi eonvertió jelvényeit, 
azért, mivel m a g y a r volt, Oroszországba de­
portáltatok. A bolgárok, minthogy Izzet pasá­
val ült egy szekéren, mindenütt gunynyal, szi­
tokkal illették őt. A Dunánál szabadult meg 
a csőcseléktől.

Csatatér.
— Muszka-török háhorti. —

Török testvéreink az utolsó harczot har- 
czolják ! Seregeik nagyobb része tönkretéve, 
legkitűnőbb vezére fogságban, s a szép Tundsza 

ölgy kozákok paripáinak lába alatt nyög !

S Európa mégis tűri ezt!
Le van törve a porta ereje, s a békekö- 

I tés keserves lesz. A százados gyűlölet, mit e 
két nemzet egymás iránt táplál, * talán itt fog 
véget érni!

S mi lelánczolva engedjük azt, hogy 
egyetlen testvérünk ott vérzik el! Dicsér tes­
sék érte az „in effigie“ felakasztott miniszter ! 

*

A bolgárok, a török és muszka holtete- 
meket franczia orvosoknak adják el, darabon­
ként 10 frankjával. De ne fessük a sötét ké­
peket, ha vigasztalást nem tudunk adni.

Talán az isten is elhagyta már az iga­
zakat !

— A tómösi alagút e hó 4-én nyittatott 
meg. Ez az épülő tömös-predjali vasút azon 
alagutja, mely a csatlakozást lehetővé teszi. 
Az alagút 937 méter hosszú, s ebből mintegy 
520 in. téglával és kővel van körülépitve. A 
„Kelet“ a megnyitási ünnepély részleteit kö­
vetkezőleg írja le: Folyó hó 4-re voltak meg- 
hiva a vendégek, többnyire Brassóból, az 
alagút ünnepélyes áttörésére. Húsz szán vitte 
ki a meghívottakat, a kik között Szenti vány i 
K. főispán is jelen volt. 10 órakor délelőtt 
Stromsky és Perczel felügyelő a kormány ré­
széről fogadta őket Tömösön, honnan rövid 
villás reggeli után szánkákon az egész társa­
ság 12 órára az alaguthoz érkezett. Itt egy 
pár pillanatra a társaság félre vonult, három 
szikla-robbantás követte egymást, és ezzel 
megnyílt a közlekedés az alagút egyik végé- | 
tői a másikig. A szikladarabok eltakarittat- 
ván, Geyser mérnök beszédet tartott és szívé­
lyesen üdvözölte a vendégeket, mire ezek 
fáklyákkal és bányalámpákkal megkezdték az j 
átvonulást az alaguton. Midőn a túlsó nyila- j 
son kiértek. Szentiványi főispán tartott meg- j 
ható beszédet a szép számú közönséghez. — 
Mozsárágvudörgések és éljenzések között fog- i 
laltak a vendégek ismét helyet a szánkákon ! 
és tértek vissza Tömösre, hol vidám lakoma i 
tartatott.

— VIDÉKI HÍREK. Szegeden Kann Janka! 
A „jósnó“ czimü drámáját fogják előadni. Sub- 
ventionált szerb lap jelent meg hazánkban. A i 
„Zasztavá“-t a szerb kormány 75 arany nyal i 
honosítja havonkint* Baranyamegye közigazga- j 
tási bizottsága csatlakozott a fővárosban a köz-! 
igazgatási bizottságot el törlő határozat mellé. 
KÖrmÖCZbánya mellett egy nő saját gyermekét 
agyonverte. A körmendi tűzoltó-egylet bálja 
17-én tartatik meg. Kapuvárott nagyszámú ne­
mes vad ej tetett el. A többi közt 13 szarvas is

ÚJDONSÁGOK.
* Hajdumegye bizottsága holnap délelőtt 

közgyűlést fog tartani a megyeháznál. A tárgy- 
sorozatot már közöltük.

* Rajta, rajta, csak a jó kedv él­
jen ! A debreczeni „függetlenségi 
kör“ holnap esti báljára függeszti most 
a polgári elem méltó figyelmét. Társa­
dalmi tisztességes köreink párt és nem- 
ktilönbség nélkül szívesen láttatnak ott. 
Minél többen leszünk, annál jobban mu­
latunk. A fiatalság a legszebb kilátással 
jöhet oda. Tánczos és tánezosnö lesz 
elég. S kinek lábát ne inditná meg Ba­
lázs Kálmán zenéje ? Fel tehát a viga­
lomra ! Talpra fiuk, talpra lányok ! Itt 
van a farsang ! Vegyük ki abból is ré­
szünket!

* Személyi hír. Patsy István egészségi 
állapota folyvást egyforma. Betegsége nem 
látszik aggasztónak, de azért az orvosok a 
legkiválóbb szorgalommal működnek körülte. 
Olykor kijár kocsin.

* A debreczeni függetlenségi kör holnapi 
báljára jegyek válthatók előre Veres László 
ur piaczutczai kereskedésében, Mayer Ferencz 
urnái, és Otrokocsi V égb János ur czegléd- 
utczai kereskedésében. Este pedig a pénztárnál.

* Halálozás. A legmélyebb részvéttel vet­
tük a megrendítő csapás hírét, mely Kállay 
István gyakorlóiskolai tanár kedves családát a 
legérzékenyebben sújtotta. Egyetlen fiók La­
jos tegnap délután 2 és fél éves korában az 
öldöklő toroklob áldozatává Ion. Másik gyer­
mekük, egy négy éves kis lány szintén az élet 
és halál közt lebeg. A szerető szülék minden 
fáradalma kevés volt arra, hogy egyetlen fió­
kát megmentsék. Az orvosi tudomány elnémult 
a halál gyilkos tőre előtt. A kis halott te­
metése holnap, csütörtökön délután 2 óra­
kor lesz a szülék liüvelyesutczai lakásáról 
(1066. sz. a.) Bánatos részvéttel osztozunk mi 
is a vigasztalliatlan család keserű gyászában. 
A megtörtént dolog megmásithatlanságának tu­
data nyújtson vigaszt a méltán gyászoló szü­
léknek ! A kedves kis halott nyugvó porain 
lengjen áldás s a béke szolid angyala!

* Színházi hír. Színházunkhoz Majté- 
n y i Flóra ismert nevű Írónő „Gr v ó g y- 
hatás“ czimü hatom felvonásos vígjátékot 
adott be szinreliozatal végett, melynek tiszte­
letdija szerző óhaja szerint, a török sebesül­
tek javára lenne fordítandó. Már csak e szem­

pontból is óhajtanók, há az uj termék 
mihamarább előadatnék színpadunkon.

* Táncz-rend a „függetlenségi-
k ö r" táncz vigalmira (1878.) Szünet 
előtt. 1. Nyitány. 2. Lakadalmas. 3 Újvárosi 
csárdás. 4. Magyar keringő. 5. Franczia né­
gyes. 6. Grazdász-csárdás. 7. Keringő. 8. Fran­
czia négyes. 9. tiyőri csárdás. 10. Walzer. 11. 
Franczia négyes. Szünet Után. 1. Lakadalmas. 
„Három a táncz.“ 2. Grazdász-csárdás. 3.
Franczia négyes. 4. Győri csárdás. 5. Magyar 
keringő. 6. Franczia négyes. 7. Újvárosi csár­
dás. 8. Walzer. 9. Csárdás kivilágos viradtig.

* Az iparos tanonezok városunkban csak 
nem akarnak alkalmazkodni a törvényhez, és 
megbarátkozni azon eszmével, hogy iskolába 
csak kell járni. Rendkívüli sok baj és kelle­
metlenség származik aztán ebből a kapitányi 
hivatal mint iparhatóságnak, oly annyira, hogy 
nincs nap, melyen meg ne büntettessenek a 
makacs tanonezok.

* Gyászhir. Ma temették el a kipótolha- 
tatlan veszteség fájdalmas érzetével Kalchbren- 
ner Henrichet élte 62-ik évében, meghalt fo­
lyó év január hó 14-én reggeli ö órakor tüdő 
gümőkór betegségben. A boldogultnak hült 
tetemei ma délután 2 órakor a bathányiutcai 
2554-ik sz. háztól a református templomban 
tartott rövid ima után a ceglédutcai sirkertben 
örök nyugalomra tétettek. A végtisztességté- 
telre az elhunyt ismerősei, jóakarói, és bará­
tai a részvét érzetével igen számosán gyűltek 
össze. Béke hamvainak !

* Lapunk utóbbi számában említettük, 
mennyire roszul ütött ki a debreczeni orszá­
gos vásár általában véve. Legújabban több ke­
reskedőtől veszszük az értesítést, hogy különö­
sen a baromvásár volt a legsilányabb, minőre 
a legrégibb emberek sem emlékeznek.

* Szivarozók figyelmébe. A dohány- és 
szivarkülönlegességi árszabályban 36-dik tétel 
alatt felsorolt virginiai salon szivarok ezentúl 
uj, sajtolatian alakban készíttetvén, azok anyag- 
súlya egyúttal 10 darabonként 300 grámról 
400 gramra felemeltetik. Ezen anyagszapori- 
tásnak megfelelően az említett szivarok ára 
következőleg állapittatik meg : 3 frt. 80 krral 
100 darab kötegelt szivarért, 4 forinttal 100 
darab kötegelt szivarért, 16 krral 4 darab 
kötegelt szivarért. Mindaddig, míg a régi alakú 
sajtolt > irginia-salon szivarok készlete tart, 
azok — az uj alaknak mellett — az eddigi 
áron hagyatnak forgalomban.

* Rótt Lipót és testvére női divatüzlete 
városunkban már számos év óta a legjobb hír­
névnek örvend ; ez üzletben a női ruhák oly 
ízletesen készíttetnek, hogy hasonlót csak az 
Alter és Kis fővárosi czégnél találhatni fel. A 
jelen báli idényre ennélfogva bátran ajánljuk 
a t közönség figyelmébe ez üzletet, mely a

ruhák díszes kiállításán kívül az árakat is mél­
tányosan szabja meg.

— Magyar daltársulat Párisban. Bogyó 
Alajos (Sándor-utca 10. sz. 12-ik ajtó) felhívást 
intézett ama népszínmű-énekesnők vagy mü- 
kedvelőnőkhöz, kik még eddig csak szükebb 
körben énekeltek, hogy ha hajlandók lennének 
a Párisban megtartandó világkiállítás idénye 
alatt az ottani nemzetközi dalcsarnok bau éne­
kelni, arról őt február 16-ig bezárólag érte­
sítsék. A dalok (magán dalok és kettősek) 
csongrádi, csalóközi, cserháti és borsodi nép­
viseletben adatnának elő. A dij biztosítva lenne, 
de havonta minden nap, négy nap kivételével, 
köteleztetnék a szerződött tag énekelni. Fő­
kellék : csengő, üde hang, fiatalság és érzék 
a magyar dalok éneklése iránt. A szerződött 
tagnak március 1-től Budapesten kell lakni az 
összetanulás végett és ki kell jelentenie jó 
előre, hogy csupán a párisi világkiállítás ideje 
alatt akar-e részt venni az előadásokban vagy 
az európai körútra is szándékszik vállalkozni.

— Apróság. Csokonai vitéz Mihály deb­
reczeni diák korában egykor Kovácsi hely­
ségbe ment legatióba. Útközben épen verselő 
mamában levéti, egy nyájat legeltető juhász­
hoz ilyen kérdést intéze ifjúi hetyke hangon:

Hallja-e kend bácsi,
Van-e még ide messze Kovácsi ?

De mily Ion meglepetése s elpudeálása, 
midőn a kérdezett egyszerű pásztor igy felelt 
neki rögtönözve :

Menjen az ur szaporán.
Még ma eléri korán.

DEBB.ECZEHI SZIHHÄZ.
Holnap bérletfolyamban adatik :

A SÁRGA CSIKÓ.
Legújabb népszínmű 3 felvonásban.

A szerkesztő nyílt postája.
Bécs. Nagyon köszönöm. Holnapra maradt. Bu­

dapest. A másik nincs meg. Küld, kérlek. S aztán he • 
tenkint a többit. Megyaszó- Az a „legutósó* nagyon 
soká késik. Messiásként várom. Légy szives mi. lőbb. 
$.-patak. Tán használt a dorgatórium, hogy nem 
szólasz ?

Felelős szerkesztő :
SZATMÁRI KÁROLY.

(Szerkesztő lakása : kismesterutca 1385. sz. a.)

I Legújabb nyakfodrok 

(Riisch; Kész báli ruhák. Creditor es ripsz 

szallagok

Van szerencsém a n. e. közönség becses 
tudomására julfalni, miszerint fehér és 

színes tárlataidtól a legújabb divat 
szerint ruhákat készíttetek.

1 tárlatán báli ruha sza­
tén derékkal
14—l(i fiiig.

tárlatán báli ruha 
asz derékk

17—24
írtig.

A

beli és 
e. közön 

ábbi becses párt 
•ve maradtam

tisztc.lattel

Molnár Liikáti.
^Icdutcza

Kívánatra mintákal és vidéki megrendeléseket ponto- 
eszközlöm

Uszalyos Schlep) 
szoknyák

Szatén és organtin 
minden színben.

II od
árverési hirdetmény.

A debreczeni kir. törvényszék részéről 
közhírré tétetik, miszerint Hoícsi Árnoldnak

lan becsárnak 10°/0 vagyis 1800 frt készpénz­
ben,, vagy óvadék képes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő
. ______ ___ 1 részletben, és pedig : az árverés jogerőre emel-

Zichermann Ignáczné Englender Rozália elleni j kedésétől számítandó 1, 3 és 5 hónap alatt, 
végrehajtási ügyében lefoglalt, a debreczeni i 6°/o kamatokkal együtt, ezen kir. tvszéknél 
2241. számú tjkvbe jegyzett ingatlanoknak I lefizetni.
cserép-gyárt és téglavetőt képező tartozék á- A bánatpénz az utolsó részletbe fog bé­
nák 18000 írtra becsült Me része az 1878. i számíttatni.
évi február hó 21-ik napján délután 3 órakor, j A felvételek többi része a kiküldött vég- 
roint második határidőben a tvszék árverési

Illád

árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. törvényszék mtnt 

jtelekkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, miszerint Gergely Antal végrehaj- 
tatónak Matkó Ferencz végrehajtást szen­
vedő elleni végrehajtási ügyében lefoglalt, 
a debreczeni 89. számú telekkönyvbe i 
jegyzett 1 hold s 884 □ öl homokkerti j 
szellőnek 400 írtra becsült felerésze,! 
az 1878. évi február hó 9->k napján,' 
délután 3 órakor, a törvényszék árve-I 

• rési termében végrehajtó Mészáros László j 
I által megtartandó nyilvános árverésen' 
következő feltételek alatt eladatni fogj 
úgymint :

1. Kikiáltási ár a fenti becsár ; azon-! 
ban ezen árverésen a fent körülírt in-! 
gatlan becsáron alul is elfog adatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10% vagyis 40 forint 
készpénzben, vagy ovadékképes papír­
ban a kiküldött kezéhez letenni.

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig : az árverés jog­
erőre emelkedésétől számítandó 1. 2. 3. 
hónap alatt, a 6% kamatokkal együtt, 
ezen kir. törvényszéknél lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe 
fog beszámíttatni.

A feltételek többi része a kiküldött 
végrehajtónál megtudható.

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnál.

1877. évi decz. hó 21-ik napján. 
Beeske Lajos, Beöthy,

h. elnök. 1 3—3 h. jegyző.

Gum mi-
és

halhólyagokatj
ja legújabb gyártmányt, tuczatját 1 írttól 

4 írtig, valamint
specialitásokat nők számára

tuczatját 3 írtjával, utánvétel mellett 
szállít a

Gummi-különlegességek gyára Bécsben

A háború,
mely miatt a keletre szánt tetemes szállítmányoknak 

abban kellelt maraduiok, arra készt!

STRAUSZ A.
f e lx é r n. e m. -Cl-ls: elengy e g-^rarát

Bécsben. Eothenthurmstrasse 24,

hogy összes megtartott kisebb és nagyobb áruküldeményeit, ti. m. úri-, női- és gy 
hérnemüt valamint vásznat, zsebkendőket, asztalneműt *stb. a roppant raktár gyors 

végett az itt jegyzet igazán olcsó árakon adja.

ermek-fe-
kiüritése

2 forint helyett csak I forint!

árverési
termében, végrehajtó Török Péter által meg­
tartandó nyilvános árverésen következő félté- 
telek alatt eladatni fog, u. m.

1. Kikiáltási ar a fenti becsar • azonban 
ezen Il-ik árverésen a fe<it körülirt ingatlan 
becsáron zalul is el fog adatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak az ingat-

rehajtónál megtudható.
A debreczeni kir. tvszék, mint telekkönyvi 

hatóság.
Debreczen, 1877. évi deczember hó 31. 

napján.
Becske Lajos, Beöthy,

b. elnök. h, jegyző.16. 2—3. 3

22
(W ien, Mariahilferstrasse 114.) 

1—12

ÍOO Irtot
és még többet igér egy jó hirben álló ház : 
ügynökök, tanítók, magán egyének és nyugdí­
jasoknak havi mellékjövedelmük Pályázatokat 
(csak német nyelven) A. B. C. 241. sz. a. to­
vábbit Daube G. L. és társa kiadóhivatala 
Wien, I„ Singerstrasse Nr. 8.

460 10—15

rúri lábravaló előbb 1.50 csak 75 kr.
IS! angol batisztkendo színes szegélyezve előbb 2. csak 1.
1 shirting-nriing sima vagy redős mellel előbb 2. csak 1.
1 valódi szinü purkál ing, legújabb minta előbb 2. esak 1.
1 ang. trikot-ineliény v. nadrág, fehér és színes előbb 2. csak 1.
ti elegs. batisztkendo színes széllel, beszegve előbb 2. csak 1.
1 borgoit női ing a legjobb shirtingből előbb 2. csak 1.
ti háromrétű gallér, legújabb idom előbb 2. csak 1.
1 elegáns női lábravaló szogély-diszitéssel előbb 2. csak 1.
1 fin. shirting éjjeli körzet szegélyk. legj. min. előbb 2. csak 1.
ti fin. vászonkendő valódi vászonért kezesk. előbb 2. csak 1.
1 vászon úri lábravaló előbb 2. csak 1.
1 fin. színes creton-ing, szavatott valódi sz. előbb 3. csak 1.50
1 fehér uri-ing sima háromrétű mellel előbb 3. csak 1.50
1 dúsan díszített noi-ing, legjobb min. előbb 3. csak 1.50
1 légiin, hímzett női lábravalá elegáns munka előbb 3. csak 1.50
1 shirting női alsó szoknya, legjobb szabás előbb 3. csak 1.50
1 úri lábravaló, valódi rumburgi vászonból előbb 3. csak 1.50
1 ang. oxford-ing leguj. minta, szavat, valódi előbb 4. esak 2.
1 v. rumburgi vász. uri-ing dúsan rendőz. mellel előbb 4. csak 2.
1 legf. himz. báli-ing kézi hímzés, leguj. szab. előbb 4. csak 8.
ti pár fin. ang. kézelő, legújabb szabás előbb 4. esak 2.
1 finoman himz. uői-ing, dúsan diszitve előbb 4. csak 2.
1 elegáns franczia körzet dús hímzéssel előbb 4. csak 2.
1 finom női alsó szoknya dúsan diszitve előbb 4. csak 2.
1 női lábravaló a legjobb zsinórbark. sima és d.. diszitve 1 frt 1.25, 1.50.
1 szoknya a legjoqb zsinórbark étből sima és d. diszitve 1 frt 50, 2., 2.50
1 körzet a legj. zsinórbarketből, sima és dúsan diszitve 1 frt 50, 1.25. 2.
1 úri ing, rumb. v. valódi sima v. redőzött a legf. 2 frt 50, 3., 3.50, 4.
í úri ing valódi rumburgi fantasie, hímezve a legf. 1 frt 50, 2., 2.50, 3.
1 női ing, valódi vászon hímezve a legfinomabb 2 frt ÖO, 3,, 3.50, 4.
1 db 30 rőf, zsinórharket, a legfinomabb 7 frt 50, 8., V. , 10. 11.
ti db 2 negyed széles lepedő vaiTás nélkül. 9 frt 10.
G db 3 negyed sz. lep, varrás nélkül, tiszta vász. legf. 13.50. 14, 15, 10.50
1 asztala, ti személyre, esinvat és damaszból 3., 3.50, 4., 4.50, 5.50.
1 asztalnemű 12 személyre, csinv. és dam. 8.50, 10., 11., 12„ 14.
1 db 30 rőf 4 negyed széles házivászon 5.50, 6.50,, 7.50, 8.
1 db 40 rőf 3 negyed széles kreászvászon lti., 17., 18., 18.50
1 db 50 rőf 5 negyed sz. irlandi és boll. v. 18.., IV., 20., 22.. 24. , 27., 30.
1 di> 54 rof 5 negyed széles rumb. vászon 24., 27., 30., 33., 36.,, 40., 60.
1 2 db törlő ruha, esinvat és damasz 3.. 3.50, 4., 5„ 6., 7., 8.

RÁADÁS: 1 damasz asztalnemű 6 személyre vagy 2 darab zsebkendő 59 irtot 
tevő vásárlásoknál.

Levélbeli megrendelések az összeg beküldése vagy utánvétel mellett pontosan és 
gyorsan teljesittetnek. — Árjegyzékek és kelengye előirányzatok ingyen megküldetnek.

Megrendelések az összeg beküldése vagy utánvét mellett e czim alatt kéretnek:

W ásche-Br autaus stattungs-F abrik

von

A. STRAUSS,
Bécs, I. Rothenthurinstrasse 21. szám.

Kiadó tulajdonos : a debreczeni függetlenségi párt

r

Debrecen, 1878. Nyomatott Tiszai Dániel örökösei könyvnyomdájában

1878. X. é’

r Előfizetési arl

Helyben e* poétán j

KgV tvr«» 10 frt — kr. Negyed! 
Fél érre 5 „ — . f
BI6fitelé*i pées ■ köeleitl
IlKiiK Y - HÁZ FÓLI>8Z1N|

Előfizethetni helyi 
yMJtom K. LAJOS *. iQ.
^üwyxkereake-léeébon « a «

Kg x Álititt a piwUbits

A ki öngyilkos akj
— Ausztria.

A mit Európa sorsán! 
Itatunk : az csak egyéni 
a min akármelyik perei] 
húzhatja egy vad macs 
diplomácia“ haragos k »raj 
roisitő Ítéletet.

Épen azért igen kőid 
halomra írni a hetüket, mi 
a föld sarában meghurcz<j 
kezeket, a melyek a jel] 
nemcsak egyes népek, 
trónjainak sorsát tartják 
nem lenni“ határa között.]

De nekünk egyénekkl 
lehet dolgunk. Le és feltii 
bár a legmagasabb polczol 
ránk.

Hanem akkor. midőn| 
elvek istenségét, a megd-l 
ságot látjuk egyik-másik 
arczul csapni, akkor meg 
hitünk, s a kéiség térkő 
cs ott áll a gyanakvó kérd 
még a föld hátán igaz eul

Pillantsunk kelet sf 
gyűlt a szomszédház. Tel 
nyegeti közvetlen a veszel 
felénk harapóznak. Jól tul 
csirájában, ott el item fojl 
Hűnket menthetetlenül fell
titó elem.

S ott van a nr,

A-síifO

séges társunk : Ausitria 
rönkét a közösügy bili ne

Írj zsibbasztá : mit tett ha
tp í sere ? Segített a gyujrog
pKJ Most már az árulás

kJ de nem vitézül legyőzött
halotti torára készül a -
a mi „védnökünk“, az < 
révet venni. Es hogyan

„B éke“ — ez isi 
a pallos, mely által ml 
halálos csapást török ve 

De ne érzékeny ke« 
az eszmék s az eseményé 
a mint azok vannak ésl 
által kezünkbe adattak.

A muszka-török bál 
látszik — Európa diplc] 
feltétellel akarják a b é ld 
hogy az eddig Törökőré 
s ennek fenhatósága al 
szék — a portától függ 
jenek. j

S ebbe Ausztria 
g y e z n i látszik, legalá! 
rekig.

Az öreg Garibaldi,! 
e megoszlik apostola, 1 
emelni a kanosukat lataii 
mert ki bírta ereszteni í 
rabló hadjáratának hazad 
felszabadítás.

E szempontból látsl 
európai diplomácia is, I 
gató keze a muszka fel 

A béke jelszava teli 
De az a bámulatos 

részben száját feltáruld 
t r i a, mely mintegy 3 
az északi medvével erői 
— mag y a r f ii g g e 

Megtért-e, vagy csal 
felhasználni ama szent 
reink megróni ásóra ? ÍV a 

De ne érintsük e ha

Az ezred sás
Humorisztikus e‘.r.3 

(Vége.)

Bálint alig hitt iüLin 
börtön, főbe lövés, bit* Li­
léikében már csak ii \ éneket | 
az uj ember mar au jón ti 
kijövet, a , ki volt bem 
merte. — Én ugyan jul 
magában — ha a generáli] 
a vaskeresztet a zásziona 
tudná, hol volnék most! — 
képen ez a példátlan kegv| 
lentiája részéről épen nem 
hanem a saját mngek érdek| 
tndniillik vakságukk;* 1 
ságot ne valljanak, azt a ml 
bárgyubb volt hogy seui kte 
meg volt hatva a kegy elel 
hála és öröm érzettől dobosi 
, Ki ment szerettv volní 

Ágnest meglátni, >ele lej

i


